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2006
Procedure to install the canvas
Procédure pour installer la toile
Procedimiento de instalación del lienzo

SUPPLIED HARDWARE WITH THE PANEL
QUINCAILLERIE FOURNIE AVEC LE PANNEAU
HERRAMIENTAS SUMINISTRADAS CON EL PANEL

· a)  Screw-in an anchor for drywall on each marked place.
  b) Position the wall support and screw in place.
· a) Visser un ancrage pour gypse à chaque emplacement marqué.
  b) Positionner les supports muraux et visser en place.
· a) Atornillar un taquete para yeso en cada lugar marcado.
  b) Posicionar el soporte para muro y atornillarlo.

· Measure the place of the wall mount supports. Make sure that the supports are leveled.
  Mark the location of six holes with help of a scribe tool.
  Put the supports aside.
· Mesurer l'emplacement des supports muraux. S'assurer que les supports sont au niveau.
  Marquer l'emplacement des six trous à l'aide d'une pointe à tracer.
  Mettre les supports muraux de côté.
· Medir la ubicación del soporte para muro. Asegurarse que esté a nivel.
  Marcar la ubicación de seis agujeros con ayuda de un trazador.
  Poner a un lado el soporte para muro.

1

USE THE APPROPRIATE ANCHORS
FOR YOUR TYPE OF WALL
UTILISER LES ANCRAGES

APPROPRIÉS AU TYPE DE MUR
UTILIZAR LOS TAQUETES

ADECUADOS AL TIPO DE PARED

BOTTOM
BAS
ABAJO

6 x
INSTALLATION CENTER GUIDE LINE 

LIGNE CENTRALE GUIDE D'INSTALLATION
GUÍA DE INSTALACIÓN

100 1/2''
2553mm

50 3/8''
1280mm

· a) Slightly unscrew the bolts of the bottom support.
  b) Lift up the support.
· a) Dévisser légèrement les vis du support du bas.
  b) Soulever le support vers le haut.
· a) Desatornillar ligeramente los tornillos del soporte de abajo.
  b) Levantar el soporte hacia arriba.

53 7/8''
1368mm
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SUPPLIED HARDWARE WITH THE CANVAS
QUINCAILLERIE FOURNIE AVEC LA TOILE
HERRAMIENTAS SUMINISTRADAS CON EL LIENZO

4 x

· Insert the corner brackets in the grooves.
· Insérer les équerres dans les rainures.
· Insertando los  soportes de esquina en las ranuras.
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2006
Procedure to install the canvas
Procédure pour installer la toile
Procedimiento de instalación del lienzo

4 x
c

HEX KEY ACCESS
ACCÈS CLÉ HEXAGONALE
ACCESO LLAVE HEXAGONAL

· Insert the corner brackets in the grooves.
· Insérer les équerres dans les rainures.
· Insertando los  soportes de esquina en las ranuras.

HEX KEY ACCESS
ACCÈS CLÉ HEXAGONALE
ACCESO LLAVE HEXAGONAL

4 x

· Insert the corner brackets in the grooves.
· Insérer les équerres dans les rainures.
· Insertando los  soportes de esquina en las ranuras.

c

HEX KEY ACCESS
ACCÈS CLÉ HEXAGONALE
ACCESO LLAVE HEXAGONAL

d

60''
1523mm
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· Assemble the canvas frame by inserting corner brackets in the grooves.
  Screw the bolts with an hex key.
· Assembler le cadre de la toile en insérant les équerres dans les rainures.
  Visser les boulons à l'aide de la clé hexagonale.
· Ensamblar el marco del lienzo insertando las escuadras en las ranuras.
  Atornillar los pernos con ayuda de la llave hexagonal.

e

· Install the fabric:
  Start with the corners, insert silicone strip into groove in frame.
  (Note: tuck loose threads inside before inserting into groove so they are hidden.)
  Ensure that stitched side of silicone strip is inserted FIRST.
· Installer le tissu:
  Commencer par les coins, insérer la bande de silicone dans la rainure du bord du cadre.
  (Remarque: cacher les fils desserrés à l'intérieur avant d'insérer dans la rainure
  pour les cacher).
  S'assurer que le côté cousu de la bande de silicone est inséré EN PREMIER.
· Instalación del lienzo :
  Comenzar por las esquinas, insertar la banda de silicón en la ranura del marco.
  (Nota: ocultar los hilos sueltos al interior antes de insertar la tela en la ranura para ocultarlos).
  Asegurarse que el lado costurado de la banda de silicón sea insertada DE PRIMERIO.

· Hang the canvas frame on the upper wall bracket.
  Move the bottom wall bracket downwards to fix in position.
· Suspendre le cadre assemblé au support mural du haut.
  Descendre le support du bas pour fixer en place.
· Suspender el marco ensamblado al soporte superior del muro.
  Bajar el soporte inferior para fijar en sitio.

2006
Procedure to install the canvas
Procédure pour installer la toile
Procedimiento de instalación del lienzo
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Informations internes seulement - NE PAS INCLURE CETTE PAGE DANS LE SAC

CODE PRODUIT SAC:                         QUI6SACZ2006
CODE PRODUIT INFO-CLIENT:          FOP1INZWKS-2006
REVISION:                                            P01
DESCRIPTION NOM QTÉ
VIS #8 X 1 3/4" RND ZC FOAVISZ8X1 3-4 RND ZC 6
CHEVILLE AUTOFOREUSE
POUR GYPSE #8

FOPANCZANCRAGE MUR SEC 6


